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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Delegácie 

Predmet: Integrovaná stratégia Európskej únie pre región Sahel 

– závery Rady (16. apríl 2021) 
  

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady o integrovanej stratégii Európskej únie pre región 

Sahel, ktoré boli schválené písomným postupom 16. apríla 2021. 
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PRÍLOHA 

 

Závery Rady o integrovanej stratégii Európskej únie pre región Sahel 

 

Úvodné poznámky 

 

1. Štáty regiónu Sahel a Európska únia sú prirodzenými partnermi, ktorých spája história, 

geografia i kultúra. Ako sa pripomína v záveroch Rady o Afrike z júna 2020, pre EÚ 

je nanajvýš dôležité, aby s Afrikou a jej regiónmi vytvorila ešte užšie a ambicióznejšie 

partnerstvo, a to najmä v záujme multilateralizmu; mieru, bezpečnosti a stability, 

udržateľného a inkluzívneho rozvoja a hospodárskeho rastu. Členovia Európskej rady 

a členské štáty skupiny G5 Sahel vo svojom spoločnom vyhlásení z 28. apríla 2020 

opätovne potvrdili svoj záväzok voči bezpečnosti, stabilite a rozvoju regiónu Sahel. EÚ 

taktiež pripomína svoj záväzok k regionálnemu a integrovanému prístupu, ktorý sa potvrdil 

v záveroch Rady z mája 2019. 

 

2. Privilegovaný vzťah medzi regiónom Sahel a EÚ ponúka vzájomné strategické príležitosti. 

Umožňuje zaujať spoločné pozície na riešenie spoločných výziev. Na druhej strane 

je stabilita regiónu Sahel základným predpokladom na to, aby mohli obyvatelia Sahelu a EÚ 

v plnej miere využívať hospodárske príležitosti v duchu obojstranne výhodného partnerstva. 
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3. V posledných rokoch však Sahel čelil zložitým situáciám, v ktorých sa navzájom posilňujú 

zraniteľnosť a neistota. Hlboká bezpečnostná kríza, ktorá od roku 2012 postihuje niektoré 

časti regiónu, brzdí jeho rozvoj a môže zmariť pokrok dosiahnutý v predchádzajúcich 

desaťročiach. EÚ vyjadruje svoju solidaritu so všetkými obeťami a oceňuje odvahu ľudí 

v regióne. 

 

4. Dlhodobé trendy, ako sú zmena klímy, demografický tlak v kontexte nedostatočného 

hospodárskeho rastu, nedostatok prírodných zdrojov, epidemiologické riziká vrátane 

zdravotnej krízy spôsobenej ochorením COVID-19 a jej dôsledkov, prehĺbili existujúce 

napätie a vyvolali nové výzvy, medzi ktoré patrí prístup k vode, sanitácii a pôde, prístup 

k vzdelaniu, zdravotnej starostlivosti a pracovným príležitostiam a rozsah migračných 

tokov. Viaceré z týchto štrukturálnych výziev si vyžadujú miestnu, národnú, regionálnu 

a medzinárodnú reakciu, ako aj dlhodobú angažovanosť. EÚ ako privilegovaný partner 

zostáva pripravená k tomuto cieľu prispieť. 

 

5. V tejto súvislosti a berúc na vedomie hlasy, ktoré sa ozývajú proti porušovaniu ľudských 

práv, nerovnosti, korupcii a beztrestnosti, je EÚ znepokojená krehkosťou spoločenskej 

zmluvy a spochybňovaním legitímnosti štátu, ktorá už bola oslabená obmedzeným 

vykonávaním štátnej moci vo viacerých regiónoch. Postupné rozširovanie neistoty 

a jej dôsledkov, ktorých prvou obeťou je civilné obyvateľstvo, zhoršilo situáciu 

viacnásobných kríz s bezprecedentnými humanitárnymi dôsledkami v regióne vrátane 

zvýšenia počtu vnútorne vysídlených osôb a utečencov, núteného vysídľovania, 

zneužívania, napätia medzi komunitami, šírenia opakujúcich sa potravinových kríz, nárastu 

zdravotných potrieb a ťažkostí pri zavádzaní funkcií štátnej moci v konfliktných oblastiach. 

Uznávajúc, že nestabilita prispieva aj k neregulárnej migrácii, EÚ je sa bude naďalej 

angažovať u svojich sahelských partnerov v týchto oblastiach. 
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6. Všetky tieto výzvy, nárast aktivít ozbrojených skupín, z ktorých viaceré sú pridružené 

k medzinárodným teroristickým skupinám, prehĺbenie neistoty, ktorá má často cezhraničnú 

povahu, ako aj výzvy na posilnenie politickej a humanitárnej reakcie priviedli štáty v tomto 

regióne a ich medzinárodných partnerov k tomu, aby zorganizovali kolektívnu reakciu 

pozostávajúcu z významných opatrení v oblasti bezpečnosti, rozvoja, správy vecí verejných 

a obnovenia mieru: vytvorenie skupiny G5 Sahel v roku 2014, ktoré viedlo k posilneniu 

jej spoločných ozbrojených síl od roku 2017, a zriadenie nadnárodných spoločných 

zásahových jednotiek na boj proti Boko Haram (MNJTF) v rámci Komisie pre oblasť 

Čadského jazera. Popri tom sa ako rámce pre politickú a strategickú angažovanosť v regióne 

Sahel postupne vytvorili Sahelská aliancia (2017), Partnerstvo pre bezpečnosť a stabilitu 

v regióne Sahel – P3S (2019) a medzinárodná Koalícia pre Sahel (2020). Ak má toto úsilie 

naďalej prinášať ovocie, musí sa zintenzívniť vo všetkých oblastiach. 

 

7. Cieľom týchto záverov Rady je zhodnotiť stratégiu z roku 2011, revidovanú v roku 2014, 

a jej regionálny akčný plán na roky 2015 – 2020 v súčasnom kontexte a pri zohľadnení 

uvedených významných udalostí. Dopĺňajú a posilňujú sa nimi stratégie členských štátov 

EÚ týkajúce sa oblasti Sahelu, a to integrovaným prístupom, ktorého cieľom je posilniť 

synergie a zvýšiť súdržnosť činnosti rôznych aktérov a nástrojov nasadených v regióne 

Sahel. 

 

8. EÚ stojí po boku sahelských štátov v ich úsilí v plnej miere naplniť túžby svojich 

obyvateľov a svoju podporu chce zintenzívniť väčším dôrazom na politický rozmer, pričom 

ústredným prvkom jej činnosti bude správa vecí verejných. 
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9. Táto nová stratégia sa týka geografického rámca, ktorý tvorí päť štátov skupiny G5 Sahel: 

Burkina Faso, Mali, Mauritánia, Niger a Čad. Je však súčasťou činnosti EÚ v širšom 

kontexte regionálnych a cezhraničných výziev, ktoré siahajú od situácie v Líbyi po neistotu 

v oblasti Čadského jazera a Guinejského zálivu, od západného pobrežia po vývoj 

vo východnej Afrike, berúc pritom do úvahy vzájomnú prepojenosť regionálnych, 

kontinentálnych a globálnych výziev. Činnosť EÚ v regióne Sahel budú rámcovať 

aj existujúce formálne a neformálne politické, kultúrne a obchodné väzby, najmä medzi 

Sahelom a severnou Afrikou. 

 

Nepretržite sa vyvíjajúce dlhodobé partnerstvo 

 

10. Táto stratégia vychádza zo stabilného a dlhodobého partnerstva s regiónom Sahel. EÚ 

v rokoch 2014 – 2020 zmobilizovala celú škálu svojich nástrojov, od humanitárnej pomoci, 

cez stabilizačné opatrenia a podporu udržateľného rozvoja po podporu obranných 

a bezpečnostných síl, a to na všetkých úrovniach spolupráce: národnej, regionálnej, 

kontinentálnej, medzinárodnej a tematickej. Celková výška rozpočtov sa viac 

ako zdvojnásobila. Spôsoby pomoci sa upravili tak, aby nimi bolo možné podporiť najmä 

bezpečnosť a stabilitu. Na urýchlenie a zvýšenie vplyvu podpory EÚ boli vytvorené nové 

nástroje spolupráce, ako napríklad núdzový trustový fond a tzv. misie na budovanie kapacít 

pre bezpečnosť a rozvoj. EÚ po prvýkrát vo svojej histórii nasadila v Mali stabilizačnú 

akciu podľa článku 28 Zmluvy o Európskej únii. Zrevidovala dojednania o využívaní 

mierového nástroja pre Afriku cieľom podporiť spoločné sily skupiny G5 Sahel a regionálne 

zameranú činnosť viacrozmernej integrovanej stabilizačnej misie OSN v Mali 

(MINUSMA). Mierový nástroj pre Afriku podporuje od roku 2016 aj mnohonárodné 

spoločné zásahové jednotky na boj proti Boko Haram. 
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11. Nasadenie dvoch civilných misií (EUCAP Sahel Niger v roku 2012 a EUCAP Sahel Mali 

v roku 2014) a jednej vojenskej misie (EUTM Mali v roku 2013), ktorých úlohou 

je podporovať v súlade s ich mandátmi región ako celok, prispieva k posilneniu spôsobilostí 

obranných a bezpečnostných síl na zabezpečenie ochrany obyvateľstva. Toto úsilie 

o regionalizáciu európskej činnosti dopĺňa od roku 2019 práca útvaru pre regionálne 

poradenstvo a koordináciu. Viacero členských štátov EÚ je zapojených do boja 

proti terorizmu, najmä v rámci operácie Barkhane a úlohového zoskupenia Takuba 

alebo prostredníctvom podpory krajín skupiny G5 Sahel vo vojenskej oblasti, 

a to aj prostredníctvom vojenských dohôd a vojenskej spolupráce na bilaterálnej úrovni. EÚ 

tiež podporuje rámec pre dodržiavanie ľudských práv a medzinárodného humanitárneho 

práva. Čoraz väčší počet členských štátov EÚ sa zapája do misie MINUSMA. Toto úsilie 

odráža záväzok Európy voči mieru, bezpečnosti, stabilizácii a ochrane civilného 

obyvateľstva v regióne Sahel. 

 

12. EÚ víta podporu, ktorú regiónu Sahel poskytuje medzinárodné spoločenstvo. Víta všetko 

úsilie o zabezpečenie väčšej koordinácie a súdržnosti medzi mnohými iniciatívami 

na pomoc tomuto regiónu vrátane Sahelskej aliancie, P3S a Koalície pre Sahel, do ktorých 

je EÚ zapojená. EÚ naďalej presadzuje štyri piliere identifikované v apríli 2020, 

ktoré prevzala Koalícia pre Sahel na základe autonómnosti jednotlivých pilierov a úzkej 

koordinácie medzi nimi a ktorými sú: (i) boj proti terorizmu, (ii) posilnenie kapacít 

národných obranných a bezpečnostných síl a spoločných ozbrojených síl skupiny G5 Sahel, 

(iii) vykonávanie funkcií štátnej moci, verejnej správy a základných služieb v kontexte 

stabilizácie a (iv) rozvojové opatrenia. 
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13. EÚ spolu s výkonným sekretariátom skupiny G5 Sahel zohráva vedúcu úlohu 

pri koordinácii a riadení pilierov (ii) a (iii), ktoré sa spojili v rámci P3S, ktorého sekretariát 

je súčasťou Európskej služby pre vonkajšiu činnosť. EÚ sa bude ako zakladajúci člen 

Sahelskej aliancie aj naďalej angažovať v tejto iniciatíve v rámci svojej rozvojovej podpory. 

 

Ambiciózna, inkluzívna a flexibilná stratégia založená na zásade zodpovednosti 

 

14. EÚ chce v rámci svojho partnerstva s krajinami Sahelu pripomenúť svoje základné zásady 

a zaväzuje sa prispôsobiť svoje pracovné metódy tak, aby maximalizovala vplyv svojej 

podpory a prispela tak k udržateľnému zlepšeniu životných podmienok obyvateľstva 

regiónu Sahel. EÚ bude preto pri vykonávaní svojej stratégie venovať osobitnú pozornosť 

účinnosti svojej činnosti, ako aj dodržiavaniu zásady „nespôsobovať škodu“ a zásady 

„nikoho neopomenúť“. 

 

15. Dodržiavanie a presadzovanie ľudských práv, vrátane rodovej rovnosti, a ochrana 

jednotlivca pred akýmkoľvek zasahovaním do jeho integrity zostanú aj naďalej jadrom 

činnosti EÚ vo všetkých oblastiach v regióne Sahel. 

 

16. Vzhľadom na potrebu dosiahnuť konkrétne výsledky v čo najkratšom čase chce EÚ svoju 

činnosť vykonávať v rámci partnerstva založeného na zodpovednosti každého partnera 

za plnenie svojich záväzkov. Táto vzájomná zodpovednosť sa opiera o úzky a trvalý 

politický dialóg, ktorý umožňuje dosiahnuť pokrok v spoločne vymedzených prioritných 

otázkach v atmosfére dôvery. Zameriava sa na podporu plnenia konkrétnych a merateľných 

cieľov, najmä v oblastiach správy vecí verejných, právneho štátu a boja proti korupcii 

a beztrestnosti. 
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17. V spoločnom vyhlásení z 28. apríla 2020 sa opätovne potvrdila primárna zodpovednosť 

štátov skupiny G5 Sahel za stabilizáciu regiónu. Aby bol vplyv EÚ čo najväčší, jej činnosť 

bude musieť byť založená na pevnej politickej vôli a trvalom zapojení vlád sahelských 

štátov, ako aj miestnych orgánov do plnenia ich záväzkov a mobilizácie potrebných kapacít. 

Región Sahel je príjemcom značnej vonkajšej podpory, najmä zo strany EÚ. Táto podpora 

nemôže byť napriek svojmu rozsahu v plnej miere účinná bez toho, aby štátne orgány 

sahelských štátov, ako aj aktéri na miestnej a komunitnej úrovni neprebrali za tento proces 

náležitú zodpovednosť. 

 

18. EÚ bude v súlade s medzinárodnými humanitárnymi zásadami naďalej poskytovať svoju 

núdzovú podporu a humanitárnu pomoc s cieľom reagovať na krízové situácie, ktorým čelia 

najzraniteľnejšie skupiny obyvateľstva. Naďalej bude aktívne presadzovať dodržiavanie 

medzinárodného humanitárneho práva zo strany svojich sahelských partnerov, posilňovať 

ochranu civilného obyvateľstva, pripomínať význam zaistenia bezpečného 

a neobmedzeného prístupu humanitárnej pomoci k zraniteľným osobám postihnutým 

akýmikoľvek konfliktmi a posilňovať civilno-vojenskú koordináciu, najmä s cieľom chrániť 

a presadzovať humanitárne zásady. EÚ bude v rámci integrovaného a uceleného prístupu 

k svojej činnosti stavať na „prepojenosti“ medzi humanitárnou pomocou, podporou 

udržateľného rozvoja a podporou mieru. 

 

19. Prostredníctvom opatrení zameraných na riešenie bezprostredných a základných príčin 

neistoty a nestability bude naďalej podporovať sociálnu súdržnosť, stabilizáciu, 

predchádzanie konfliktom a cezhraničnej trestnej činnosti, sprostredkovateľské úsilie 

a budovanie mieru. Naďalej bude podporovať úsilie o zastavenie šírenia nestability. EÚ 

chce naďalej venovať osobitnú pozornosť regiónom, ktoré sú z bezpečnostného hľadiska 

najzraniteľnejšie, najmä regiónu Liptako Gourma a regiónu Čadského jazera. 
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20. V rámci inkluzívneho prístupu sa EÚ bude usilovať aj o to, aby konala v súčinnosti 

s decentralizovanými orgánmi a občianskou spoločnosťou v celej jej rozmanitosti. 

 

21. EÚ bude uplatňovať prístup prispôsobený každému kontextu, pričom zohľadní osobitné 

potreby obyvateľstva, decentralizovaných subjektov a štátov. EÚ bude na základe svojich 

skúseností a s cieľom čo najlepšie prispôsobiť svoju činnosť aj naďalej využívať svoje 

delegácie a zástupcov svojich členských štátov v regióne Sahel a podporovať štúdie 

a analýzy zahŕňajúce rodové hľadisko a zamerané na zlepšenie pochopenia regionálnych, 

národných a miestnych výziev, ako aj špecifických potrieb obyvateľstva v záujme 

ich primeraného riešenia. 

 

22. V rámci svojho pôsobenia a v súlade so svojimi prioritami bude EÚ v prvom rade 

zohľadňovať národné a regionálne sahelské politiky a stratégie, ako aj príspevky 

regionálnych organizácií, predovšetkým Hospodárskeho spoločenstva západoafrických 

štátov (ECOWAS) a Africkej únie. Činnosť EÚ sa bude riadiť najmä „Stratégiou pre rozvoj 

a bezpečnosť“ krajín skupiny G5 Sahel z roku 2016, „Integrovaným rámcom pre prioritné 

činnosti“ z roku 2020, núdzovým implementačným plánom a programom prioritných 

investícií, ktoré boli prijaté na regionálnej úrovni. 

 

23. V záujme účinných a rýchlych opatrení s trvalým účinkom sa EÚ zameria na spoločné 

iniciatívy a bude naďalej zlepšovať svoju internú koordináciu. EÚ sa v tejto súvislosti bude 

spoliehať aj na svojho osobitného zástupcu pre región Sahel. EÚ okrem toho zabezpečí 

riadnu koordináciu činnosti s medzinárodnými partnermi, najmä s členmi skupiny G5 Sahel, 

organizáciou ECOWAS, AÚ, OSN, medzinárodnými finančnými inštitúciami 

a so strategickými bilaterálnymi partnermi, ktorí sú taktiež pripravení prispievať k stabilite 

a rozvoju Sahelu. Koalícia pre Sahel a jej piliere budú na tento účel privilegovaným rámcom 

bez toho, aby boli dotknuté vnútorné rozhodovacie postupy EÚ. 
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24. EÚ sa bude naďalej zasadzovať za to, aby koordinačné fóra, akým je napríklad Koalícia 

pre Sahel, vrátane riadiacich štruktúr jej pilierov, zostali flexibilné, inkluzívne a jednoduché 

s cieľom zabezpečiť maximálnu účinnosť a efektívnosť. 

 

Strategické priority 

 

25. Stratégia EÚ pre Sahel bude rámcom pre politiku a činnosť EÚ v regióne Sahel. EÚ 

zdôrazňuje význam „občianskej a politickej aktivizácie“: nového politického paktu 

pre správu vecí verejných, ktorý bude popri vojenských opatreniach klásť dôraz 

na stabilizáciu v krátkodobom horizonte a na perspektívy udržateľného sociálneho, 

environmentálneho a hospodárskeho rozvoja v dlhodobom horizonte. EÚ bude naďalej 

podporovať štyri autonómne piliere koalície. 

 

26. V súlade so závermi Rady z roku 2020 o vonkajšej činnosti EÚ v oblasti predchádzania 

terorizmu a násilnému extrémizmu a boja proti nim zostane mobilizovaná v boji proti 

terorizmu a ozbrojeným skupinám, ako aj v boji proti cezhraničnému obchodovaniu 

a organizovanej trestnej činnosti. V tejto súvislosti bude EÚ naďalej podporovať 

bezpečnostné opatrenia štátov skupiny G5 Sahel a ich spoločných ozbrojených síl, 

a to aj prostredníctvom vojenských a civilných misií spoločnej bezpečnostnej a obrannej 

politiky (SBOP). Víta zapojenie viacerých členských štátov EÚ do úlohového zoskupenia 

Takuba, ktorého poslaním je bojová podpora malijských ozbrojených síl. 
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27. EÚ bude naďalej podporovať reformu sektora bezpečnosti (SSR) zvyšovaním operačnej 

efektívnosti, zlepšením riadenia ľudských zdrojov, zvyšovaním transparentnosti vrátane 

finančnej transparentnosti a posilnením mechanizmov vnútornej kontroly a zodpovednosti. 

Ďalej bude presadzovať ústrednejšiu úlohu vnútorných bezpečnostných síl pri posilňovaní 

vzťahu dôvery medzi obyvateľstvom a štátom, a to najmä úsilím o postupné nahradenie 

ozbrojených síl na miestnej úrovni silami vnútornej bezpečnosti a o zlepšenie 

ich komunikácie s dotknutým obyvateľstvom. Podpora reformy sektora bezpečnosti 

zo strany EÚ by mala naďalej prispievať k znovunastoleniu bezpečnosti obyvateľstva 

a naďalej by mala byť založená na zásadách demokracie, dodržiavania ľudských práv 

a medzinárodného humanitárneho práva, najmä pokiaľ ide o prístup humanitárnej pomoci 

a ochranu civilného obyvateľstva. 

 

28. EÚ je pripravená zintenzívniť svoju podporu pre účinnú a spravodlivú správu všetkých 

území, zodpovednú prítomnosť štátu a inkluzívne poskytovanie základných verejných 

služieb všetkým obyvateľom v záujme stabilizácie a rozvoja. S cieľom umožniť verejným 

inštitúciám a miestnym orgánom plniť tieto základné funkcie je EÚ pripravená pomáhať 

sahelským štátom pri uskutočňovaní iniciatív na posilnenie dôvery medzi obyvateľstvom 

a inštitúciami, a to najmä podporou procesov decentralizácie a väčšej účasti verejnosti 

na rozhodovaní na miestnej úrovni. 
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29. EÚ bude venovať osobitnú politickú pozornosť úsiliu v oblasti správy vecí verejných 

a právneho štátu. Bude podporovať reformy a prispievať k budovaniu kapacít, najmä 

v inštitucionálnej oblasti. Je pripravená sprevádzať Sahel v kľúčových momentoch 

demokracie, predovšetkým pokiaľ ide o diskusie o spoločenskej zmluve, volebnom procese 

a inkluzívnosti politických procesov a reforiem. Vykonávanie dohody o mieri a zmierení 

v Mali, ktorá je výsledkom alžírskeho procesu z roku 2015, a úsilie o stabilizáciu 

v centrálnej časti krajiny, ako aj reformy, ktoré sa v tejto súvislosti očakávajú, sa budú 

pozorne monitorovať. V tejto súvislosti bude EÚ aj naďalej podporovať decentralizáciu 

a pôsobenie občianskej spoločnosti. 

 

30. EÚ bude aj naďalej pozorne sledovať a ochotne podporovať úsilie zamerané na boj proti 

korupcii, porušovaniu ľudských práv, a to aj zo strany obranných a bezpečnostných síl, 

pocitu nespravodlivosti alebo opustenia a nedostatočnej ochrany, ktoré oslabujú spoločenskú 

zmluvu medzi štátmi a občanmi a uľahčujú ozbrojeným skupinám nábor. Porušovanie 

ľudských práv alebo medzinárodného humanitárneho práva sa musí stíhať a páchatelia 

musia byť braní na zodpovednosť. EÚ bude naďalej venovať osobitnú pozornosť sektoru 

súdnictva ako celku a mechanizmom zodpovednosti, ktorých úlohou je bojovať proti 

beztrestnosti a obnoviť dôveru verejnosti v jej justičný systém. Naďalej bude presadzovať, 

chrániť a dodržiavať všetky ľudské práva a základné slobody a podporovať ich obhajcov. 

V tejto súvislosti bude aj naďalej podporovať novinárov v slobodnom výkone ich úloh 

a zasadzovať sa za slobodu prejavu. 
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31. Európska únia sa aj naďalej bude zasadzovať za presadzovanie, ochranu a napĺňanie 

všetkých ľudských práv a za úplné a účinné vykonávanie Pekinskej akčnej platformy 

a akčného programu Medzinárodnej konferencie o populácii a rozvoji (ICPD) a výsledkov 

konferencií venovaných ich preskúmaniu a v tejto súvislosti sa aj naďalej zasadzuje 

za sexuálne a reprodukčné zdravie a práva. Vzhľadom na uvedené Európska únia potvrdzuje 

svoje odhodlanie presadzovať, chrániť a uplatňovať právo každého jednotlivca na plnú 

kontrolu nad otázkami súvisiacimi s jeho sexualitou a sexuálnym a reprodukčným zdravím 

a slobodné a zodpovedné rozhodovanie sa v týchto otázkach bez diskriminácie, nátlaku 

a násilia. Zároveň zdôrazňuje, že je potrebné zabezpečiť všeobecný prístup ku kvalitným 

a dostupným komplexným informáciám v oblasti sexuálneho a reprodukčného zdravia, 

kvalitnému a dostupnému vzdelávaniu v tejto oblasti vrátane komplexnej sexuálnej výchovy 

a k službám zdravotnej starostlivosti. 

 

32. V súlade s programom OSN zameraným na ženy, mier a bezpečnosť a akčným plánom EÚ1 

bude EÚ venovať osobitnú pozornosť rodovej rovnosti a úlohe žien najmä pri budovaní 

a udržiavania mieru, lepšej správe vecí verejných a udržateľnom rozvoji. Podporí úsilie 

o posilnenie postavenia, plnú, rovnocennú a zmysluplnú účasť a zastúpenie žien. Zintenzívni 

svoje opatrenia na boj proti sexuálnemu a rodovo motivovanému násiliu, najmä voči ženám 

a dievčatám. 

 

33. EÚ bude venovať osobitnú pozornosť otázke detí postihnutých konfliktom a bezpečnostnou 

krízou – najmä v rámci svojej podpory reformy sektora bezpečnosti – a zdôrazňuje, 

že je nevyhnutné predchádzať porušovaniu práv detí vrátane ich náboru a využívania 

a zastaviť takéto porušovanie, ako aj opätovne začleniť deti do spoločnosti. 

                                                 
1 Rezolúcia BR OSN č. 1325 (2000) a následné rezolúcie o ženách, mieri a bezpečnosti a 

akčný plán EÚ 

https://undocs.org/en/S/RES/1325(2000)
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11031-2019-INIT/en/pdf
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34. V súlade s rezolúciou č. 2250 o mládeži, mieri a bezpečnosti2 bude EÚ podporovať orgány 

s cieľom umiestniť mládež do centra politík a do centra rozvoja, investovať do kvalitného 

vzdelávania, zamestnanosti mladých ľudí a účasti mládeže. Zlepšenie ich vyhliadok, najmä 

mladých žien a dievčat, si bude vyžadovať osobitný prístup, ktorý bude prispôsobený 

ich potrebám a očakávaniam, ako aj sociálno-ekonomickému kontextu. 

 

35. Boj proti chudobe a ďalšie ciele udržateľného rozvoja budú naďalej jadrom činnosti EÚ, 

ktorá zostáva v čele pri dosahovaní cieľov udržateľného rozvoja stanovených v Agende 

2030. V rámci plnenia cieľov Parížskej dohody bude povzbudzovať sahelské krajiny 

v ich úsilí o dosiahnutie udržateľného a inkluzívneho rozvoja vrátane ochrany biotopov 

a biodiverzity a boja proti dezertifikácii. EÚ si uvedomuje priame dôsledky zmeny klímy 

pre ľudí, a to aj z hľadiska bezpečnosti, a bude naďalej podporovať úsilie v oblasti boja proti 

nej. Naďalej bude podporovať väčšiu odolnosť obyvateľstva, podieľať sa 

na medzinárodnom úsilí o obmedzenie dôsledkov pandémie COVID-19 a prispievať 

k štrukturálnym hospodárskym reformám a vytváraniu dôstojných pracovných miest. 

 

36. V kontexte podpory sahelských hospodárstiev a ich diverzifikácie bude EÚ taktiež nabádať 

na zvýšenie udržateľných súkromných investícií. 

 

37. Uznávajúc významné výzvy pre udržateľný rozvoj a stabilizáciu regiónu, ktoré predstavujú 

otázky prístupu k pôde, vode vrátane pitnej vody a iným prírodným zdrojom, bude EÚ 

podporovať ich udržateľné, integrované a inkluzívne riadenie a spoluprácu na regionálnej, 

národnej a miestnej úrovni v tejto oblasti. V záujme zmiernenia závažnej potravinovej 

a výživovej neistoty bude EÚ podporovať aj posilňovanie systémov udržateľného 

poľnohospodárstva. 

                                                 
2 Rezolúcia BR OSN č. 2250 (2015) 

https://undocs.org/en/S/RES/2250(2015)
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38. EÚ chce na základe konštruktívnych partnerstiev, ktoré vznikli v posledných rokoch, 

naďalej podporovať plodnú spoluprácu v oblasti migrácie. 

 

39. EÚ sa bude v regióne Sahel spolu so svojimi sahelskými partnermi ďalej usilovať 

o posilnenie multilaterálneho systému, ktorého jadrom je Organizácia Spojených národov. 

Bude prispievať k hladkému fungovaniu mnohostrannej spolupráce, a to v súčinnosti 

s regionálnymi organizáciami, ako sú ECOWAS, AÚ a orgány OSN v regióne Sahel vrátane 

Úradu Organizácie Spojených národov pre západnú Afriku a Sahel (UNOWAS) 

a osobitného koordinátora pre rozvoj v regióne Sahel. Vítajúc kľúčovú úlohu misie 

MINUSMA, najmä v kontexte podpory vykonávania dohody o mieri a zmierení v Mali, 

ktorej výboru pre monitorovanie vykonávania sú EÚ a Organizácia Spojených národov 

členmi, bude EÚ pracovať na začatí uplatňovania technickej dohody medzi EÚ, OSN 

a štátmi skupiny G5 Sahel s cieľom poskytovať operačnú a logistickú podporu spoločným 

ozbrojeným silám3. Je tiež pripravená preskúmať najvhodnejšie spôsoby posilnenia kapacít 

výkonného sekretariátu skupiny G5 Sahel. EÚ je tiež pripravená prispieť k medzinárodnému 

preskúmaniu spôsobov udržateľného a predvídateľného financovania na podporu 

spoločných ozbrojených síl skupiny G5 Sahel. 

 

Široká škála nástrojov v službách strategickej vízie 

 

40. EÚ opätovne potvrdzuje svoju pripravenosť zmobilizovať v súvislosti s vykonávaním svojej 

stratégie celú škálu svojich nástrojov. Posilnený politický dialóg medzi EÚ a jej členskými 

štátmi na jednej strane a skupinou G5 Sahel a jej jednotlivými členskými štátmi na strane 

druhej – a to aj na najvyššej úrovni – by mal umožniť spoločne napredovať a zhodnotiť 

stanovené ciele. EÚ sa tiež bude opierať o zásadne dôležitú činnosť svojho osobitného 

zástupcu pre región Sahel s ohľadom na zvýšenie celkovej súdržnosti svojich činností 

a podporu politického dialógu a medzinárodnej koordinácie. 

                                                 
3 Ako sa stanovuje v rezolúcii BR OSN č. 2391 (2017) 

https://undocs.org/en/S/RES/2391(2017)
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41. Okrem toho bude EÚ v rámci svojej podpory demokracie, správy vecí verejných a ľudských 

práv vysielať svoje volebné misie, aby sprevádzali vnútroštátne volebné procesy. Bude tiež 

môcť stavať na rozvoji politiky náležitej starostlivosti v oblasti ľudských práv, 

ako sa stanovuje v akčnom pláne EÚ pre ľudské práva a demokraciu na roky 2020 – 2024. 

EÚ si v prípade potreby vyhradzuje právo preskúmať svoju podporu a kedykoľvek 

aktivovať svoj režim reštriktívnych opatrení v prípade závažného porušovania ľudských 

práv vo svete. 

 

42. Vytvorenie Nástroja susedstva a rozvojovej a medzinárodnej spolupráce – Globálna Európa 

umožní v rámci prístupu „Team Europe“ umožní prispieť k úsiliu o dosiahnutie cieľov 

udržateľného rozvoja a k financovaniu opatrení v oblasti predchádzania konfliktom, 

stabilizácie, konsolidácie a udržiavania mieru. Za podmienok stanovených v nástroji sa tým 

umožní aj pokračovanie európskej podpory pre budovanie kapacít vojenských aktérov 

na podporu rozvoja a bezpečnosti v záujme rozvoja. Prostredníctvom vytvorenia 

Európskeho mierového nástroja bude možné podporiť opatrenia na posilnenie vojenských 

alebo obranných kapacít, najmä v kontexte podpory mandátov misií SBOP, spoločných 

ozbrojených síl skupiny G5 Sahel a štátnych inštitúcií. Pre udržateľný rozvoj regiónu bude 

mimoriadne dôležitá aj mobilizácia nových inovatívnych finančných nástrojov EÚ. 
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43. EÚ bude tiež naďalej prispievať k budovaniu kapacít v oblasti obrany a bezpečnosti 

prostredníctvom svojich misií SBOP a ďalšími úpravami mandátu misie EUTM Mali, 

predovšetkým pokiaľ ide o decentralizované činnosti a regionálny rozmer misie, 

a to aj v prospech spoločných ozbrojených síl skupiny G5 Sahel. EÚ bude misiu ďalej 

prispôsobovať potrebám a vývoju v teréne. Prispeje aj k „občianskej a politickej aktivizácii“ 

prostredníctvom civilných misií SBOP a ich podpory pri vykonávaní funkcií štátnej moci 

a reforme správy sektora bezpečnosti. 

 

44. EÚ zavedie ambicióznu politiku v oblasti komunikácie s verejnosťou v záujme zvýšenia 

informovanosti o povahe a rozsahu svojej činnosti na podporu Sahelu. Bude tiež pokračovať 

v boji proti pokusom o šírenie dezinformácií a hybridným hrozbám. Taktiež zacieli svoju 

komunikáciu na miestne obyvateľstvo, napríklad tým, že sa bude snažiť zabezpečiť preklad 

svojej verejnej komunikácie do jazykov regiónu. Tieto informačné kampane by mali 

umožniť podporovať národné a/alebo medzikomunitné iniciatívy v oblasti mieru 

a zmierenia. 
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45. S cieľom zabezpečiť nepretržité politické monitorovanie vykonávania svojej stratégie 

a v prípade potreby adaptovať svoju činnosť vzhľadom na vývoj a získané poznatky určí EÚ 

v konzultácii so sahelskými partnermi konkrétne prioritné ciele v jednotlivých krajinách 

a regiónoch. Rada by v tejto súvislosti chcela postupovať v súčinnosti s delegáciami EÚ 

a akreditovanými diplomatickými zastúpeniami jej členských štátov, pričom tieto delegácie 

a akreditované zastúpenia by mohli pravidelne monitorovať plnenie príslušných záväzkov 

v každej z krajín skupiny G5 Sahel a určiť opatrenia, ktoré sa majú prijať na dosiahnutie 

týchto cieľov. Rada bude pokrok dosiahnutý v kontexte priorít EÚ pravidelne skúmať. 

O tomto pokroku budú v záujme ucelenosti medzinárodného úsilia v regióne informovaní 

aj ostatní partneri Koalície pre Sahel. Rada vyzýva vysokého predstaviteľa EÚ a Európsku 

komisiu, aby jej predložili modality vykonávania, monitorovania a hodnotenia tejto 

stratégie. 

 

Záverečné poznámky 

 

46. EÚ sa zaväzuje prispôsobiť svoje ciele a metódy meniacim sa okolnostiam a opätovne 

vyjadruje svoju vôľu posilniť a prehĺbiť svoje partnerstvo so skupinou G5 Sahel, 

jej členskými štátmi, inštitúciami a národmi. V duchu vzájomnej zodpovednosti a na základe 

viditeľných a konkrétnych záväzkov voči dotknutému obyvateľstvu chce EÚ ešte viac 

prispieť k upevneniu demokracie, mieru a stability a udržateľnému rozvoju Sahelu 

v prospech jeho obyvateľov. 
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